
Suġġett 

Rikors għal annullament — Deċiżjoni tal-Kunsill 2011/853/UE, 
tad-29 ta’ Novembru 2011, dwar l-iffirmar, f’isem l-Unjoni, tal- 
Konvenzjoni Ewropea dwar il-Protezzjoni Legali tas-Servizzi 
ibbażata fuq, jew tikkonsisti minn Aċċess Kondizzjonali (ĠU 
L 336, p. 1.) — Għażla tal-bażi legali — Sostituzzjoni tal- 
bażi legali proposta fil-qasam tal-politika kummerċjali komuni 
b’bażi oħra, marbuta mal-istabbiliment u mal-funzjonament tas- 
suq intern — Għan tal-promozzjoni tas-servizzi ta’ aċċess 
kundizzjonali bejn l-Unjoni u pajjiżi Ewropej oħra — Ksur 
tal-kompetenza esterna esklużiva tal-Unjoni 

Dispożittiv 

(1) Id-Deċiżjoni tal-Kunsill 2011/853/UE, tad-29 ta’ Novembru 
2011, dwar l-iffirmar, f’isem l-Unjoni, tal-Konvenzjoni Ewropea 
dwar il-Protezzjoni Legali tas-Servizzi bbażata fuq, jew tikkonsisti 
minn Aċċess Kondizzjonali, hija annullata. 

(2) L-effetti tad-Deċiżjoni 2011/853 jinżammu sad-dħul fis-seħħ, 
f’terminu raġonevoli li ma għandux jaqbeż is-sitt xhur, ta’ deċiż­
joni ġdida bbażata fuq bażijiet legali xierqa. 

(3) Il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea huwa kkundannat għall-ispejjeż. 

(4) Ir-Repubblika Franċiża, ir-Renju tal-Pajjiżi l-Baxxi, ir-Repubblika 
tal-Polonja, ir-Renju tal-Isvezja u r-Renju Unit tal-Gran Brittanja 
u l-Irlanda ta’ Fuq għandhom ibatu l-ispejjeż rispettivi tagħhom. 

( 1 ) ĠU C 151, 26.05.2012. 

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (Il-Ħames Awla) tal-24 ta’ 
Ottubru 2013 — Il-Kummissjoni Ewropea vs Ir-Renju ta’ 

Spanja 

(Kawża C-151/12) ( 1 ) 

(“Nuqqas ta’ Stat li jwettaq obbligu — Ambjent — Direttiva 
2000/60/KE — Qafas Komunitarju għal politika Komuni­
tarja fil-qasam tal-ilma — Traspożizzjoni tal-Artikoli 4(8), 
7(2), 10(1) u (2), kif ukoll, tal-punti 1.3 u 1.4 tal-Anness 
V tad-Direttiva 2000/60 — Baċini tax-xmara intra-Komuni­
tarji u inter-Komunitarji — Artikolu 149(3), in fine, 

tal-Kostituzzjoni Spanjola — Klawżola supplenti”) 

(2013/C 367/14) 

Lingwa tal-kawża: l-Ispanjol 

Partijiet 

Rikorrenti: Il-Kummissjoni Ewropea (rappreżentanti: G. Valero 
Jordana, E. Manhaeve u B. Simon, aġenti) 

Konvenut: Ir-Renju ta’ Spanja (rappreżentant: A. Rubio González, 
aġent) 

Suġġett 

Nuqqas ta’ Stat li jwettaq obbligu — Ksur tal-Artikoli 4(8), 7(2), 
10(1) u (2) u tas-Sezzjonijiet 1.3 u 1.4 tal-Anness V tad-Diret­

tiva 2000/60/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, tat-23 ta’ 
Ottubru 2000, li tistabilixxi qafas għal azzjoni Komunitarja fil- 
qasam tal-politika tal-ilma (ĠU Edizzjoni Speċjali bil-Malti, Kapi­
tolu 15, Vol. 5, p. 275) — Għanijiet ambjentali — Ilma użat 
għat-teħid ta’ ilma tax-xorb — Ilma tal-wiċċ — Baċini tax-xmara 
intra-Komunitarji 

Dispożittiv 

(1) Billi naqas milli jieħu l-miżuri kollha neċessarji għat-traspożizzjoni 
tal-Artikoli 4(8), 7(2), 10(1) u (2), kif ukoll tal-punti 1.3 u 
1.4.1(i) sa (iii) tal-Anness V tad-Direttiva 2000/60/KE tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill, tat-23 ta’ Ottubru 2000, li 
tistabilixxi qafas għal azzjoni Komunitarja fil-qasam tal-politika 
tal-ilma, li għalih jirreferi l-Artikolu 8(2) tagħha, fir-rigward tal- 
baċini tax-xmara intra-Komunitarji li jinsabu barra minn Cata­
luña, kif ukoll l-Artikoli 7(2) u 10(1) u (2) tad-Direttiva 
2000/60, fir-rigward tal-baċini tax-xmara intra-Komunitarji li 
jinsabu f’Cataluña, ir-Renju ta’ Spanja naqas milli jwettaq l- 
obbligi tiegħu taħt din id-direttiva. 

(2) Il-kumplament tar-rikors huwa miċħud. 

(3) Ir-Renju ta’ Spanja huwa kkundannat għall-ispejjeż. 

( 1 ) ĠU C 174, 16.06.2012 

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (L-Għaxar Awla) tal-24 ta’ 
Ottubru 2013 (talba għal deċiżjoni preliminari tal- 
Finanzgericht München — Il-Ġermanja) — Sandler AG vs 

Hauptzollamt Regensburg 

(Kawża C-175/12) ( 1 ) 

(Unjoni doganali u Tariffa Doganali Komuni — Trattament 
preferenzjali għall-importazzjoni ta’ prodotti li joriġinaw mill- 
Istati Afrikani, mill-Karibew u mill-Paċifiku (AKP) — Arti­
koli 16 u 32 tal-Protokoll Nru 1 tal-Anness V tal-Ftehim ta’ 
Cotonou — Importazzjoni ta’ fibri sintetiċi tan-Niġerja lejn l- 
Unjoni Ewropea — Irregolaritajiet fiċ-ċertifikat ta’ moviment 
tal-merkanzija EUR.1 stabbilit mill-awtoritajiet kompetenti 
tal-Istat ta’ esportazzjoni — Timbru mhux konformi mal- 
mudell ikkomunikat lill-Kummissjoni — Ċertifikati a 
posteriori u ta’ sostituzzjoni — Kodiċi Doganali tal-Komunità 
— Artikoli 220 u 236 — Possibbiltà li tiġi applikata a 
posteriori tariffa doganali preferenzjali li ma tkunx għada 
fis-seħħ 

fid-data tat-talba għal rimbors — Kundizzjonijiet) 

(2013/C 367/15) 

Lingwa tal-kawża: il-Ġermaniż 

Qorti tar-rinviju 

Finanzgericht München
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